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Act 16,7
adr. 2 4 6 8 10 11|12 14 15 16 18 (20 |22 24 (25 |26 28 29
\4 cum |venissent autem in Mysiam - |temptabant |ire - Bithyniam et [non |permisit eos |- Spiritus |lesu -
5 cum |uenissent autem circa mysiam - |uolebant bithyniam|- abire et uetuit illos |- sps ihu -
5SCR |Cum [uenissent autem circa mysiam - |uolebant bithyniam|- abire et uetuit illos |- Sps ihu -
6 cu uenissent at i misia - |teptabat ire - bithinia & |n pmisit eo' |- S ihu -
32 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -

51 cum |uenissent au - misiam - [temptabant in bithinia |ire & uetuit illos |- spc dni -
51 BEL |Cum [uenissent autem - misiam - |temptabant in bithiniam [ire et uetuit illos |- spiritus [domini |-
52 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
53 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
54%* cu uenisset at in m<ras.:.e?>sia |- |[teptabat ire - bitinia et [n0 |pmisit eos |- sps ihu -
5472 |cu ueniss et af in misia - |teptabat ire - bitinia et |no |pmisit eos |- sps ihu -
54 BE |- - - - - - |- - - - - - - - - - - -
55 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
55BE |- - - - - - |- - - - - - - - - - - -
S5BU |- - - - - - |- - - - - - - - - - - -
56 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
56 MO |- - - - - - |- - - - - - - - - - - -
57 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
S7TMO |- - - - - - |- - - - - - - - - - - -
58 cum |veisset aut in misia; - |teptabat ire - bithinia; et [n0 |pmisit €os |- spus 1Y -
59 Cum [venissent autem in Mysiam - [tentabant ire - Bithyniam et |non |permisit eos |- Spiritus [Domini |-
60 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
61 cum |uenissent autem 1 mysiam - [temptabant ire - bithiniam et [n p missit eos |- sps ihu -
61 GW |cum [uenissent autem in mysiam - [temptabant ire - bithiniam et |non |permissit eos |- Sps thesu |-
62 cu uenissent autem in mesia - |teptabant ire - bithinia & |n pmisit eos |- sps ihu -
63 Cum [uenissent autem in misiam - [temptabant ire in bithiniam et |non |permisit illos |- spiritus [iesu -
67* |- convenissent |autem in asiam - [temtabant ire - by<ras.1litt.>tiniam|Et [non [permisit eos |- sps ihu -
672 |- convenissent |autem in asiam - |temtabant ire - bytiniam Et |non |permisit eos |- sps ihu -
69 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
70 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
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72 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
73 - - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
74 - - - - - - |- - - - - - - - - - - -
159E |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
251 |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
262 |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
271 |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
G* cum [uenissent aute in mysiam - [temptabant ire - bithinta & |non |[pmisit eos |- sps ihu -
G”™2 |cum |uenissent aut e in mesiam - |temptabant |ire - bithin ia & [non |pmisit eos |- sps ihu -
A cum |uenissent autem in mysiam - [temt<!>abant [ire - bythiniam et |non [permisit eos |- sps ihu -
I cum |uenissent autem in mysiam - |temptabantur |ire - bythyniam et |non |pmisit<||> l|eos |- Xps ihu -
F* cum |uenissent autem - moesiam - [temtabant ire - bythiniam et |non [permisit eos |- sps ihu -
F*2 |cum |uenissent autem - moesiam - |temtabant ire - bithyniam et |nomn |permisit eos |- s DS ihu -
S* cum |uenissent au <ras. 2 lin. |... . |....mptabant ir ...>  |pmisit eos |- sps ihu -
S*2  |cum  |uenissent au - misia - [tt'tabant ire - bythinia & |non |[pmisit eos |- s ps i hu -
N* ccu uenissent aut in m<ras.:y?>siam |- [t€ptauerunt [ire - bithia & |non [permisit eos |- sps ihu Xp1
N*2  |cu uenissent aut in mesiam - |teptauerunt |ire - bithinia & |non |permisit eos |- sps ihu -
I"F |cum [|uenissent au in misiam - |temptabant ire - bithiniam & [non |pmisit €os |- sps ihu -
prW |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
p*"W MO |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
p P |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
A E - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
prA |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
prS |- - - - - - - - - - - |- - - - - - ;
pD |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
I'*A |cum |uenissent au in mysia - [temptabant ire - bythiniam et |non [permisit eos |ire |sps ihu -
I'M |cu uenissent aut in misiam - [temptabant ire - bithiniam et |non |permisit eos |ire [spus ihu -
p "B |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
prA o |- - - - - - |- - - - - |- - - - - - -
(0 Cum |uenissent autem in misiam - |temtabant ire in bithyniam et [non [permisit eos |- spiritus |iesu -
Z"M* [cum |<ras. > missiam - |temptabant ire - bitthiniam & [non |pmisit €os |- sps ihu -
7Z"M2 |cum |autem ptransissent |- misiam - |temptabant |ire - bitthiniam & |non |pmisit eos |- sps ihu -
7Z"W [<p.a. - |..>tabant ire - bithyniam & |non [permis<illeg.>|eos [<p.a >
Z~C |cum |uenissent autem in misiam - [temptabant ire - bithiniam & |non |permisit eos |- sps ihu -
Z"P* |cu uenissent au<ras. "> - [temptabant ire - bithynia & |non [permisit eos |- sps ihu -
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Z"P2 |cu uenissent aut in misia temptabant  |ire - bithyni a & |non |permisit eos sps ihu -
Q cum [uenissent autem in moesiam temptabant ire - bythiniam & |non [permisit €os sps ihu -
M* cu uenissent aut in misiam temptabant ire - bythiniam & |non |pmisit €0s sps ihu -
M”22 |cu uenissent auf in mysiam temptabant |ire - bythiniam & |non |pmisit eos sps ihu -
O*A [quum [uenissent autem in mysiam temptauerunt |ire - bythiniam & |non [permisit €0Ss sps ihu Xpi
O*M |quum [uenissent aute in misia temptauerunt |ire - bithiniam et |non |permisit €0s sps ihu Xpi
0rV  |cu - aut in mysiam teptauer ire - bitiniam et [n pmisit €0s Sps thu Xpi
0"B |cu uenissent av - misia teptauit ire - bitinia & [n pmisit €0s sps ihu -
® E |- - - - - - - - - - - - - - - -
O T  |cu uenissent aute in misiam teptabant ire - bytiniam et |non |pmisit €0s sps ihu -
®*"M |cu uenissent aute in mysia temptabant ire - bithinia et |non [permisit €os sps ihu -
®"Z |[cum [uenissent autem in mysiam temptabant ire - bythiniam et |non |permisit €0S sps ihu -
®*G |cum [|uenissent aut in mysia temptabant ire - bythinia et [non [permisit €0s sps ihu -
® R |cum |uenissent aut in mysia temptabant ire - bythinia et [n permisit €0s sps ihu -
®"B [cum [uenissent autem in mysiam temptabant ire - bythiniam et |non |permisit €0S sps ihu -
®*V |cum |uenissent autem in mysiam temptabant ire - bythiniam et |non |pmisit €0s Sps ihu -
WAL |- - - - - - - - - - - - - - - -
o"W* [cu uenissent au in missia teptabant ire - bythinia - |n pmisit €os sps ihu -
6" W2 |cu uenissent au in missi a teptabant ire - bythini a & |n |pmisit eos sps ihu -
6”R* |cum |uenissent au in missiam temptabant ire - bythiniam & |n pmisit €0s Sps ihu -
6"R2 |cum |uenissent au in misiam temptabant  |ire - bythiniam & |n |pmisit eos sps ihu -
6"H |cum [uenissent autem in mysiam temptabant ire - bythiniam & |non |permisit €0s sps ihu -
o”U* |cum |uenissent aut in missiam temp< || >taban|ire - bythiniam & |non |pmisit €0s Sps SCs -
6"U2 |cum |uenissent auf in misiam temp< || >tabalire - bythiniam & |non |pmisit eos sps SCS -
A*M* |cum |uenissent autem in mesia temptabant ire - bythiniam & |non |permisit €os sps ihu -
AMM2  |cum  |uenissent autem in mysia temptabant  |ire in bythiniam & |non |permisit eos sp S ihu -
AP cu uenissent aut in moesiam teptabant ire in bythiniam & |non [permisit eos sps ihu -
A”L  |quu |uenissent aut in mesia temptabant ire - bithiniam & |non |[pmisit €0s Sps ihu -
A”H |quum |uenissent aut in missiam temptabant ire - bithyniam et [n0 |[pmisit €0s sps ihu -
C* quum |- autem - moesyam temptabat ire - bythiniam et |non [permisit €0s spiritus  [ithesu -
C"2  |quum |uenissent autem - moesyam temptabat ire - bythiniam et |non |permisit eos spiritus |ihesu -
AT [quu  |uenissent aum - moesiam temptabant ire - bitiniam et [n0 |permisit €0s spiritus |ihesu -
XAC* |quum |uenissent aum - moesia temptabant ire - biti<ras.>niam et [non [permisit €0s sps ihu -
XAC2  |quum |uenissent aum - moesi a temptabant  |ire - bitiniam et |non |permisit eos sps thu -
220 |cum |uenissent autem - moesia temptabant ire - bithinia & |non [pmisit €0s sps ihu -
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A"L* |quum |aum uenissent [in messiam - [temptabant ire - bitinia et |non [pmisit €os |- sps ihu -
AML2  |quum |uenissent aum in messiam - |temptabant |ire - bitinia et |non |pmisit eos |- sps ihu -
A*M* |quum [uenissent aum in mesiam - [temptabant ire - bitiniam et |non [permisit eos |- sps thu -
AM2  |quum |uenissent aum - mesiam - |temptabant ire - bitiniam et |non |permisit eos |- sps ihu -
A"B* |quum |uenissent aum in misiam - [temptabant ire - bithiniam et |non [pmisit eos |- sps ihu -
A’B2 |cum |uenissent aum in misiam - |temptabant ire - bithiniam et |non |pmisit eos |- sps ihu -
X cum [uenissent aum in misia - |temtabat ire - bitinia et |non [pmisit eos |- sps ihu -
K"V  |cum |uenisset(=&) [aut in mysiam - |teprabant ire - bithinia & [n pmisit eos |- sps ihu -
Q"W |Cum [|uenissent autem in misiam - |temtabant ire in bithiniam sed [non |permisit €os |- spiritus |iesu -




